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éPor qué Ecotent®?

O

Siete buenas razones a su favor:
FABRICANTE

1. Produccién propia y desarrollo de productos en Alto Adigio (Italia).

2. Maxima calidad y amplia gama de productos. @

3. Gobernanza empresarial sostenible en la tercera generacion.

4. Asistencia individual al cliente in situ gracias a estructuras de venta globales.

5. Entrega rdpidaq, fiable y en todo el mundo.

6. Certificaciones y patentes internacionales. MADE IN EUROPE

7. Departamento grdfico interno para personalizacion de productos.
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é¢Cudndo comprobamos la calidad de nuestras carpas plegables?
Después de cada paso de trabaijo.

¢Quién controla también la calidad? Numerosos organismos de certificacion oficiales como
TUV-SUD y estudios de ingenieria en todo el mundo.

Garantias:

Por eso ofrecemos con confianza las siguientes garantias:

- 5 afos de garantia del fabricante sobre defectos de material y manufactura de la estructura
de aluminio

+ Garantia de por vida contra la corrosién de la estructura de aluminio*

- 15 afos de disponibilidad de todas las piezas de recambio de la estructura de aluminio



Certificados e
informes de ensayo



\/ Certificado | TUV-SUD
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ZERTIFIKAT & CERTIFICATE ¢

Product Service

CERTIFICATE

No. B 046481 0020 Rev. 00

Holder of Certificate: ZINGERLE Group SpA
Via Férche 7
39040 Natz-Schabs (BZ)
ITALY

Certification Mark:

. tuvsud.com/
. pscert

Product: Pavilion
Folding pavilion

The product was tested on a voluntary basis and complies with the essential requirements. The
certification mark shown above can be affixed on the product. It is not permitted to alter the
certification mark in any way. In addition, the certification holder must not transfer the certificate to
third parties. This certificate is valid until the listed date, unless it is cancelled earlier.

All applicable requirements of the Testing, Certification, alidation and Verification Regulations of
TUV SUD Group have to be complied. For details see: www.tuvsud.com/ps-cert

Test report no.: F13372301-001
Valid until: 2030-06-29
Date, 2025-07-02 e
: '{.» 4 o :\1.
/ C ;
( Gerhard Hintereder )
o s ®

Page 1 of 3 Tov

TUV SUD Product Service GmbH » Certification Body « Ridlerstrae 65 » 80339 Munich » Germany



\/ Certificado | Clase de proteccién al fuego: Oxford 500D

Efectis Nederland BV

.C* P.O. Box 554 | 2665 ZN Bleiswijk
Brandpuntlaan Zuid 16 | 2665 NZ Bleiswijk
E ec+ is L puifionn CLASSIFICATION
+31 883473723
nederland@efectis.com

CLASSIFICATION OF REACTION TO FIRE PERFORMANCE
IN ACCORDANCE WITH EN 13501-1:2018

Classification no. 2022-Efectis-R000644

Sponsor Zingerle Group AG
Foérche 7
39040 NAZ / SCIAVES (BZ)
ITALY

Product name Oxford 500D

Prepared by Efectis Nederland BV

Notified body no. 1234

Author(s) M.S.R. Elsayed B.Sc.
A.H.L.M. Zwinkels B.Sc.
AJ. Lock

Project number ENL-22-000027

Date of issue May 2022

Number of pages 6

3. CLASSIFICATION AND FIELD OF APPLICATION

3.1 REFERENCE OF CLASSIFICATION

This classification has been carried out in accordance with clause 11 of EN 13501-1:2018.

3.2 CLASSIFICATION

The product, Oxford 500D, in relation to its reaction to fire behaviour is classified:
B

The additional classification in relation to smoke production is:
s1

The additional classification in relation to flaming droplets / particles is:
do

Reaction to fire classification: B — s1, d0

All rights reserved. u

No part of this publication may be reproduced and/or published without the previous written consent of Efectis Nederland BY. K N
Submitting the report for inspection to parties who have a direct interest is permitted. T[S“NE

In case this report was drafted on instructions, the rights and obligations of contracting panl:es are subject to either the Standard Conditions HVA \_ 1‘\'"

of Efectis Nederland BV or the relevant agreement concluded between the confracting parties.

® 2022 Efectis Nederland BV Page 1/6



Efectis Nederland BV
E ﬁec“'i s 2022 HectiR000491 CLASSIFICATION

Zingerle Group AG

3.3 FIELD OF APPLICATION

This classification is valid for the following product parameters:

Thickness 0.20 mm
Surface density 225 g/m?
Other properties Pes fabric and PU coating

This classification is valid for the following end use applications:

Substrate Not applicable

Application Free hanging

Air gap Yes

Methods and means of fixing Mechanically

Colour range All colours

Joints Not applicable

Other aspects of end use None

conditions Closed surface, no openings, or gaps between
components

3.4 DURATION OF THE VALIDITY OF THIS CLASSIFICATION REPCRT

Consult classification standard and national laws and regulations for limitations on the period of
validity of the classification.

4. LIMITATIONS

This classification document does not represent type approval or certification of the product.

A el
Lums ?’I.f" _//‘/,/Z L

I,‘ /

M.S.R. Elsayed B.Sc. A.H.L.M. Zwinkels B.Sc.
Project leader Reaction to Fire Project leader Reaction to Fire

A.J. Lock
Manager Testing Reaction to Fire

This report consists of six pages and may only be used in its entirety. Page6/6



\/ Certificado | Clase de proteccién al fuego: Oxford 250D

Efectis Nederland BV

E.C + P.O. Box 554 | 2665 ZN Bleiswilk
Brandpuntiaan Zuid 16 | 2665 NZ Bleiswijk
ecT|s | jmummmjmioimetiome | cl ASSIFICATION
+31 88 3473 723
nederland@efectis.com

CLASSIFICATION OF REACTION TO FIRE PERFORMANCE
IN ACCORDANCE WITH EN 13501-1:2018

Classification no. 2022-Efectis-R000491

Sponsor Zingerle Group AG
Férche 7
39040 NAZ / SCIAVES (BZ)
ITALY

Product name Oxford 250D

Prepared by Efectis Nederland BV

Notified body no. 1234

Author(s) M.S.R. Elsayed B.Sc.
A.H.L.M. Zwinkels B.Sc.
A.J. Lock

Project number ENL-22-000027

Date of issue May 2022

Number of pages )

3. CLASSIFICATION AND FIELD OF APPLICATION

3.1 REFERENCE OF CLASSIFICATION

This classification has been carried out in accordance with clause 11 of EN 13501-1:2018.

3.2 CLASSIFICATION

The product, Oxford 250D, in relation to its reaction to fire behaviour is classified:
B

The additional classification in relation to smoke production is:
s1

The additional classification in relation to flaming droplets / particles is:
do

Reaction to fire classification: B — s1, d0

All rights reserved. Q

No part of this publication may be reproduced and/or published without the previous written consent of Efectis Nederland BV. K N\
Submitting the report for inspection to parties who have a direct inferest is permitted. TESTING

In case this report was drafted on instructions, the nights and obligations of contracting parties are subject fo either the Standard Conditions H\IA [ i

of Efectis Nederland BV or the relevant agreement concluded between the contracting parties.

© 2022 Efectis Nederland BV Page1/5



Ep + Efectis Nedpr\and BV
ecTis | jmimerons CLASSIFICATION
/ Zingerle Group AG

3.3 FIELD OF APPLICATION

This classification is valid for the following product parameters:

Thickness 0.12 mm
Surface density 145 g/m?
Other properties Pes fabric and PU coating

This classification is valid for the following end use applications:

Substrate Not applicable

Application Free hanging

Air gap Yes

Methods and means of fixing Mechanically

Colour range All colours

Joints Not applicable

Other aspects of end use None

conditions Closed surface, no openings, or gaps between
components

3.4 DURATION OF THE VALIDITY OF THIS CLASSIFICATION REPORT

Consult classification standard and national laws and regulations for limitations on the period of
validity of the classification.

4. LIMITATIONS

This classification document does not represent type approval or certification of the product.

M.S.R. Elsayed B.Sc. A.H.L.M. Zwinkels B.Sc.
Project leader Reaction to Fire Project leader Reaction to Fire

Manager Testing Reaction to Fire

This report consists of five pages and may only be used in its entirety. Page 5/5



\/ Certificado | Clase de proteccion al fuego: PVC

Efectis Nederland BV

.C* P.O. Box 554 | 2665 ZN Bleiswijk
Brandpuntlaan Zuid 16 | 2665 NZ Bleiswijk
E ec+ is L puifionn CLASSIFICATION
+31 883473723
nederland@efectis.com

CLASSIFICATION OF REACTION TO FIRE PERFORMANCE
IN ACCORDANCE WITH EN 13501-1:2018

Classification no. 2022-Efectis-R000841

Sponsor Zingerle Group AG
Férche 7
39040 NAZ / SCIAVES (BZ)
ITALY

Product name PVC 400gr

Prepared by Efectis Nederland BV

Notified body no. 1234

Author(s) M.S.R. Elsayed B.Sc.
E.O. van der Laan M.Sc.
A. Lock

Project number ENL-22-000027

Date of issue July 2022

Number of pages 6

3. CLASSIFICATION AND FIELD OF APPLICATION

3.1 REFERENCE OF CLASSIFICATION

This classification has been carried out in accordance with clause 11 of EN 13501-1:2018.

3.2 CLASSIFICATION

The product, PVC 400gr, in relation to its reaction to fire behaviour is classified:
B

The additional classification in relation to smoke production is:
s2

The additional classification in relation to flaming droplets / particles is:
do

Reaction to fire classification: B — s2, d0

All rights reserved. u

No part of this publication may be reproduced and/or published without the previous written consent of Efectis Nederland BY. K N
Submitting the report for inspection to parties who have a direct interest is permitted. T[S“NE

In case this report was drafted on instructions, the rights and obligations of contracting panl:es are subject to either the Standard Conditions HVA \_ 1‘\'"

of Efectis Nederland BV or the relevant agreement concluded between the confracting parties.

® 2022 Efectis Nederland BV Page 1/6



Efectis Nederland BV
E 'pec‘l"i s 2022 Hectis RO00491 CLASSIFICATION

Zingerle Group AG
3.3 FIELD OF APPLICATION

This classification is valid for the following product parameters:

Thickness 0.25 mm
Surface density 400 g/m2
Other properties All colours

This classification is valid for the following end use applications:

Substrate Not applicable

Application Free standing

Methods and means of fixing Mechanically

Joints Not applicable

Other aspects of end use Closed surface, no openings, or gaps between
conditions components

3.4 DURATION OF THE VALIDITY OF THIS CLASSIFICATION REPORT

Consult classification standard and national laws and regulations for limitations on the period of
validity of the classification.

4. LIMITATIONS

This classification document does not represent type approval or certification of the product.

( e p
ol T
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S
M.S.R. Elsayed B.Sc. E.O. van der Laan M.Sc.
Project leader Reaction to Fire Project leader Reaction to Fire

A.J. Lock
Manager Testing Reaction to Fire

This report consists of eight pages and may only be used in its entirety Page 6/6



\/ Certificado | SGS Cristal

Test Report No.: SDHGR123444kjjooa Date: Sep.12, 2017 Page 1 of 5

The following sample(s) was / were submitted and identified on behalf of the client as:

Sample Description : SUPER CLEAR PVCFILMS
Country of Destination : EUROPE
Test Requested - NF P 92-507:2004 Fire safety-building-interior fitting materials-Classification
according to their reaction to fire
Sample Receiving Date : Sep.12,2017
Test Performing Date : Sep.12, 2017 to Sep.16,2017
Test Result(s) : For further details, please refer to the following page(s)
Conclusion : Classification
Super clear PVC film: M2

Note: The classes with their corresponding fire performance are given in Annex I.

Signed for and on behalf of
SGS-CSTC Co., Ltd.

g

Jack Yao
Approved signatory

This decumant i ssued by Ihe Sompany subject io fis Geneml Gandilians of Bervice printad overeat, availatie on requast or accessible al hiip feww.sgs.camilorms_and_candliions
tiim and.dor plpctranic fermal Gocumants,subject to Terms and Condaions. for Eloctronio Documonts al wew.se comiterms e-datumant.him. Atlantion i3 drawn 1o the Hmitation o
sabilily, indsmudismmm.and parizdiclion meuos defined thersin. Ay hokdar of this docsment e advised thut infor=aticr contalnad hareon sefiecis s Company's fndings #t the limo of
F e wltn thi limits of Cllant’s @slruchons, iliw;, ﬂuﬁnnlﬂl;lr'l e raspansihiigy Jite Bs Cli i o i
e ol nls

pis this parsas ioa
fram e anger the 1 zannot be reproduced sxcapl m full wilhodi prios wralen approval of the Gempany.
Any urigh gery or fatsification of the conlent ur appearance of this i wiul and- ders may by 1o the fuilest extent of the law.
Unlogs P § for anly b the ia]s) testod and such sampl are ralained for 30 d; oy
Atim tisiby pf boxling Hnspection sepon A cerificeie, pismss contuet ux a7 txinphone (36-78516307 145, nr wmail CH.Decchechiegs mom
SDHG
1 ey ' e un g RN L {B5-TSTICZB0S5EE 1 86-TSVJ22506H58  www.on.sgs.com

[ﬂﬂ-ﬂ~ﬂﬂl&tlﬂb¥ﬁﬂlﬁﬂiml—ﬁi'&ilﬁ: W3NS ¢ {BE-TSTICZB0585S 1 (BG-T57)22805850 ® sgschinaffegs.com




\/ Certificado | ECO PASSPORT by OEKO-TEX®

LG B e R L e e
OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES

CENTRQ TESEILE COTONIERO E ABBIGLIAMENTO S.p.A.
Piazza Sant' Anna 2
21052 Busto Arsizic VA, ltaly

The Company

JK Group Spa OEKO-TEX®

SP 32 Novedratese 33 CONFIDENCE IN TEXTILES
22060 Novedrate CO, ITALY ECO PASSPORT

is granted authorisation according to ECO PASSPORT by OEKO-TEX® to use gy e cETRocoY
Textile and leather chemicals. Tested and verified. E

the OEKO-TEX® mark veww.oeko-lex.com/ecopass 3

for the following chemical praducts

Product(s): See attached enclosure
Category: Pigments and inks

Supperting documents

e Declaration of conformity in accordance with EN IS e RSL Screening Report
17050-1 included in ECO PASSPORT by OEKD-TEX® e Detailed information about the companents and safety data
Terms of Use. sheets of the chemical products mentioned above.

* Analytical test report number: 19RA09920

The above captioned product(s) can be used for the production of human-ecological optimized textiles & leathers. The
combined results of the reports mentioned above reveal that there is no harmful effect on the human and environmental
health of the textiles & leathers treated/finished with the above mentioned products. This evaluation used the test
methods and requirements of the ECO PASSPORT by OEKO-TEX® that were in force at the time of the evaluation date.
ZDHC MRSL Conformance Level 1 is achieved for certified product(s) without restriction(s).

Busto Arsizio, 19.07.2019

: ! \
Chiara Salmoiraghi d
OEKD-TEX® Certification Scheme Manager
CENTROCOT

OEKD-TEX® Association | Genferstrasse 23 | P.0. Box 2006 | CH-8027 Zurich



Durst Group AG
Julivs Durst StraBe - Via Julivs Durst, 4
39042 Brixen, ITALY

(0]1.(0

OETI - Institut fuer Oekologie,
Technik und Innevation GmbH
Siebenhirtenstrasse 12A, Objekt 8
1230 Vienna, Austria

TEX®

Certificate
OEKO-TEX®" ECO PASSPORT

Durst Group AG

is granted the OEKO-TEX" ECO PASSPORT ce

cation

and the right to use the trcdemo&l@

TYPE
ECO PASSPORT with On-Site Visit

PRODUCTS <
See attached enclosure \0
PRODUCT CATEGORY <

2.10 Printing pastes and inks with and without rants
o
CO\
N

The above captioned products d for the production of
human-ecological optimized fe% leathers.

The combined results of the reports mentioned above reveal that
there is no harmful effect on the human and environmental health
of the textiles & leathers treated/finished with the certified
products.

ZDHC MRSL 3.1 Conformance Level 3 is achieved for certified
products unless indicated otherwise.

Further compliance information (REACH, SVHC, POP etc.) can be
found on oeko-tex.com/en/faq.

The certificate is based on the test methods and requirements of
the OEKO-TEX' ECO PASSPORT that were inforce at the time of
evaluation.

The site has met the criteria set by OEKO-TEX® for good preduct
stewardship including occupational health & safety, environmental
and quality management system through an On-Site Visit.

ECO RM150 174846
PASSPORT OETI

This certificate RM150 174846 is valid until
30.1.2026.

SUPPORTING DOCUMENTS

v Test Report Number: CM150 269107.2

v Declaration of conformity in accordance with
EN ISO 17050-1 as required by OEKO-TEX*®

v Base certificate(s) of chemical manufacturer(s)

+ On-Site Visit Report

LA AL

Ing. Robert Lécker, MBA
Managing Director

Dipl.-HTL-Ing. Helene Melnitzky
Manager Department of Ecology

Wien, 2025-10-20




\/ Certificado | Reglamento REACH

Z I NGERLE MASTERTENT o ECOTENT  [E]RUKU1962
GROUP

Erklarung bzgl. REACH Verordnung

Sehr geehrte Damen und Herren,

die Europdische Chemikalienagentur ECHA hat auf Ihrer Internetseite eine Liste
besonders besorgniserregender Stoffe veréffentlicht, die die Kriterien des Art. 57 der
REACH-Verordnung erfullen und nach dem Verfahren des Art. 59 der REACH-Verordnung
ermittelt wurden (http://echa.europa.eu/chem_data/candidate_list_table_en.asp).

Mit vorliegendem Schreiben bestatigen wir lhnen, dass fur unsere Produkte keine der in
der ,candidate list” enthaltenen Stoffe verwendet werden.

Unser Unternehmen importiert auch keine der genannten Stoffe in einem Verhdiltnis Gber
1t/Jahr. Als Handelsunternehmen ist es unsere Pflicht sicherzugehen, dass unsere
Lieferanten auch der REACH-Verordnung entsprechen. Wir haben hierzu Informationen
von allen Lieferanten eingeholt und erhalten.

Wie in den Sicherheitsdatenbldttern vermerkt, stitzen wir uns auf die Hinweise unserer
Lieferanten bzgl. Informationen und Risikokontrolle. Wir verpflichten uns unsere Kunden
jederzeit Uber Anderungen zu informieren um die Sicherheit der von uns vertriebenen
Produkte zu garantieren.

Beste GrilRe
L
'd

Georg ﬁngerle
CEO ZINGERLE GROUP AG

N

J

L

-y ZINGERLE GROUP SpA
< BZ-39040 Naz-Sciaves | T +39 0472 977 100 | E global@zingerle.group | info@pec.zingerle.group
HK BZ-127327 | SDI-Kodex TO4ZHR3 | Partita Iva/C.F. IT 01633450217 | Capitale Sociale 1 Mio. Euro iv. | www.zingerle.group



\/ Informe de ensayo | Factor de proteccion UV Oxford 500D y 250D

.
i titv

TITVe. V. . Postfach 1364 . 07962 Greiz TeXt"fOfSChUngSiﬂStitUt
Thiringen-Vogtland e. V.

Akkrediti Pril
ZINGERLE GROUP AG reditierte Prifstelle

Forche 7 Zeulenrodaer Str. 42
39040 Natz / Schabs Q- - Cermany
ITALIEN

Priifbericht Nr. 509/16 Seite 1 von 2 Seiten Klob/Pie 03.08.2016

Tel.: 03661-611305,
e-Mail: u.klobes@litv-greiz.de

Auftraggeber: Herr G. Silgoner
Auftragstermin: 20.07.2016
Probeneingang: 01.08.2016
Probenmaterial: 2 Muster

Probe 1; OXF250
Probe 2: OXF500

Priifauftrag: Bestimmung des UV-Schutzfaktors UPF nach DIN EN 13758-1

Probenahme: durch Auftraggeber

Probenvorbereitung/ | DIN EN 13758-1

Priifverfahren: Schutzeigenschaften gegen ultraviolette Sonnenstrahlung;

Teil 1 (DIN EN 13758-1): Prufverfahren fir Bekleidungstextilien
(akkreditiertes Priifverfahren)

Analysendatum: 01.08. - 03.08.2016

Analysenergebnisse: | Seite 2 und Anlagen

r = 1

| Durch die DAKKS

Deutsche Akkreditierungsstelle GmbH [
| akkreditiertes Priiflaboratorium (( DAKKS |
([ Deutsche
| In der Anlage zur itierungsurkunde sind alls akkreditierten Prifverfahren aufgefUhrt. Auf Wunsch wird die Urkunde zugesteiit. Akkreditierungsstelle {
| D-PL-19649-01-00 !
l |
Kreisgericht Greiz VR 206 Geschaftsfiihrender Direktor: Tel.: +49 36 61/6 11-0 Sparkasse Gera-Greiz Deutsche Kreditbank AG {(DKB)
Gerichtsstand Grelz Dr. Uwe Méhring Fax: +49 36 61/6 11-2 22 (BLZ 830 500 00) (BLZ 120 300 00)

Ko, 608181 Kto, 1005364458
Ust-id-Nr.: DE 151887921 mail@titv-greiz.de BIC: HELADEF1GER BIC: BYLADEM1001

Steuer-Nr.: 161/142/21434 www. titv-greiz.de IBAN: DE70 8305 0000 0000 6081 81 IBAN: DE88 1203 0000 1005 3644 58



509/16

Entnahme der Messproben:

Seite 2 von 2 Seiten

Aus der Probe wurden 6 Messproben (je 5 x 4 cm?) zur Klimatisierung entnommen.

Ergebnisse:
Proben- | Probenbezeichnung UVA uvB UPF- UPF
Nr. in% in % | Mittelwert der
Probe*
1 OXF250 0,9 <0,1 786 > 50
2 OXF500 <0,1 <0,1 9301 > 50

* Entsprechend der Norm ist bei einem UPF-Mittelwert gréfier als 50 nur ein ,UPF > 50" anzugeben.

Die Einzelwerte der Messung sind in der Anlage enthalten.

Beide Materialien weisen einen UPF > 50 auf.

Das o. g. Ergebnis bezieht sich aber nur auf das jeweilige Material selbst. Bei
Sonnenschirmen kann das Licht, das von der Seite unter den Schirm fallt und das vom

Boden reflektiert wird, nicht eingeschatzt werden.

Die Prufergebnisse beziehen sich ausschlieBlich auf die Proben im Anlieferungszustand.

Ohne schriftiche Genehmigung der Prifstelle darf der Bericht nicht auszugsweise
vervielfaltigt werden.

LN(\\\@M\)

Dr. Ulrike Klobes
Leiter der Prifstelle



\/ Informe de ensayo | Estabilidad al viento

Maffeis Engineering S.p.A.
| Via Mignano 26 - 36020 Solagna (V1)

Tel: +39 0424 558361 - Fax +39 0424 1745104
www.maffeis.it

ANALYSIS OF GAZEBOS ACCORDING TO EN1990 +
EN1991-1-4

ING-107-DC105_REV2_ENG

1 INTRODUCTION

The following document aims to study Mastertent S.p.A gazebos to define limit
velocities for various counterweight configurations.

The limit velocities are to be considered as “3-sec gust” peak velocity measured at
2m height close to the gazebo.

The sliding stability of the gazebo is guaranteed below the limit velocity according to
EN 1990 and EN 1991-1-4.

The main step of the analysis are shown in the following.

Note that the document does not cover the structural capacity check of the
gazebos.

ING-107-DC105_REV2_ENG Pag.1/5



Maffeis Engineering S.p.A.
Via Mignano 26 — 36020 Solagna (V1)

_I
»jlw L/ev‘;\:(/?nig?fi?sismu - Fax +39 0424 1745104
2 SAFETY ASSESSMENT

The hypotheses of the analytical model are modified slightly to be in accordance
with EN 1990 and EN 1991-1-4 and cover a wider range of usage.

|

;
i
T
:

The basic hypotheses are:

1. De-stabilizing loads (wind) are multiplied by ya = 1.5 whereas stabilizing loads
(self-weight + counterweight) are multiplied by yc = 0.9, in accordance to EN
1990

2. Wind exposition:
e Obstructed wind flow (¢ = 1), as shown in Figure 2, in accordance with EN
1991-1-4
e Suction wind load as shown in Figure 3, in accordance to EN 1991-1-4
e Force coefficients coherent with the above-mentioned hypotheses, as
shown in Figure 4, in accordance to EN 1991-1-4
e Two possible wind load angles: 8=0° and 6=45°

3. In accordance with literature values, Static friction coefficient between steel
and concrete = 0.3

E 3 Sediong

signboard

@M WIND

WIND
<

Figure 1 Force application

ING-107-DC105_REV2_ENG Pag.2/5



Maffeis Engineering S.p.A.
Via Mignano 26 - 36020 Solagna (V1)

1 Tel: +39 0424 556174 - Fax +39 0424 1745104
www.maffeis.it

To define wind force coefficient, the gazebo roof is treated like a "duopitch roof”,
whereas the signboard is freated like a “signboard”.

FIITTITTTITIITTTITTFTTTTTITTITTTTTTTTTE

Empty, free-standing canopy (p = 0)

Canopy blocked to the downwind eaves by
stored goods (¢ = 1)

Figure 2 Wind flow (extracted by EN 1991-1-4)

>0 cf>0 =0 >0
I I S
a4 cil4
h h h
d
c<0 <0 <0 < ()
" * t " Cr 8 ¢

Figure 3 Wind load on duopitch roof (extracted by EN 1991-1-4)

Net pressure coefficients c, e
Key plan
B
H b0
cl A |B| A |C b
: bi10
B
M0 —| di1o
Roof Overall [
angle | Blockage ¢ ficsed o
1 =1 Zone A Zone B Zone C Zone D
Maximum all g +0,7 +1,2 +19 +16 +0,5
+ 25 Minimum ¢ =0 -1,0 -14 -19 -14 -20
Minimum =1 -13 -14 -2,0 -15 -20
Maximum all +09 +13 +19 +16 +07
+30 Minimum ¢ =0 10 14 19 14 20
L p=1 1,3 14 18 14 20
NOTE + values indicate a net downward acting wind action
- values represent a nel upward acting wind action

(1) For signboards separated from the ground by a height z, greater than h/4 (see Figure 7.21), the
force coefficients are given by Expression (7.7).

@7

¢, =180
Expression (7.7) is also applicable where z, is less than h/4 and b/h < 1.

Figure 4 Table of cr (extracted by EN 1991-1-4)
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\/ Informe de ensayo | Estructuras temporales

Calculo
estatico

Segun UNE-EN 13782: Estructuras temporales - Carpas - Seguridad

OBJETO: Carpas plegables ECOTENT E1 seguiin UNE-EN 13782
con dimensiones de 3x3 m, 4,5x3 m, 6x3 m,

4x4 m, 6x4 my 8x4 m.

CLIENTE: ZINGERLE GROUP SpA
Via Foerche 7
1-39040 Naz-Sciaves

PLANIFICACION: ZINGERLE GROUP SpA
Via Foerche 7
1-39040 Naz-Sciaves

EJECUCION: ZINGERLE GROUP SpA
Via Foerche 7
1-39040 Naz-Sciaves

El célculo fue realizado en julio 2023 por la oficina de ingenieria Strauch.

GroR-Gerau - Alemania, 03.07.2023

LSy

Ingenieros W. Strauch - Mainzer Str. 29 - D-64521 Gro3-Gerau
TEL. +49 6152 93030 - FAX +49 6152 930319
Correo electrénico: kontakt@ingenieur-strauch.de - Sitio web: www.ingenieur-strauch.de
Oficina de ingenieria para el asesoramiento, la planificacion, la construccion y la estatica en la construccion
Asociacion de derecho civil - la competencia judicial es GroRR-Gerau
Propietario: Ing. Naser Vuiji¢ - Ing. Werner Strauch



GENERAL

El siguiente calculo estatico se refiere a las carpas plegables transportables en construccion de aluminio de la empresa
ZINGERLE GROUP SPA, Via Foerche 7, I-39040 Naz-Sciaves.

Las carpas plegables estan destinadas al uso temporal.

En este célculo se analizaron las siguientes versiones:
- 3x3m, 4,5x3 my 6x3 m, cada una con 2,40 m de altura lateral y 3,30 m de altura total,
- 4x4 m, 6x4 my 8x4 m, cada una con 2,55 m de altura lateral y 3,90 m de altura total,

El elemento de soporte principal es una construccion de perfiles de aluminio. Las vigas horizontales y longitudinales estan
disefiadas como vigas de tijera plegables. Las vigas horizontales y longitudinales soportan los postes de la cresta en el cen-
tro de la carpa, formando asi un punto alto. La estructura de soporte esta cubierta por una lona de carpa. La construccion

esta arriostrada lateralmente desde los puntos de alero.

El siguiente calculo estatico incluye los perfiles y detalles. Los principales elementos de soporte son de aluminio de las
aleaciones EN AW-6060 T6 y EN AW-6063 T66.

En este calculo estatico no se ha examinado la lona de la carpa, pero se incluyeron las fuerzas de traccion (tension de la
lona) resultantes de la misma.

El anclaje de los bastidores se realiza mediante lastre. El lastre se dimensiond segun la norma UNE-EN 13782. Al montar
la carpa, hay que asegurarse de que el terreno corresponda con el terreno en el calculo estatico. Si se dispone de valores

locales peores, se deben acordar las medidas adecuadas con el ingeniero estructural.

En este calculo estatico no se han examinado las tensiones en la estructura como consecuencia del montaje y el desmonta-

je, por lo que deben aclararse en cada caso concreto.

En la fabricacion de construcciones de acero, especialmente en la ejecucion de construcciones soldadas, debe respetarse
la norma UNE-EN 1090-2.

El célculo estructural se llevo a cabo de acuerdo con las normas UNE actualmente vigentes, en particular UNE-EN 13782,
UNE-EN 1991-1 y UNE-EN 1999-1-1.

Ingenieros W. Strauch
Oficina de ingenieria para el asesoramiento, la planificacion, la construccién y la estatica en la construccion
Mainzer Str. 29, D-64521 GroR-Gerau, Tel. 06152/93030 2



Resultados

Carga de viento admisible basada en las pruebas.

a) Paredes laterales abiertas

Variante Carga Carga Utilizacion Seguridad Lastre por soporte | Lastre por punto de | Especificaciones segun la
horizontal horizontal disponible (para v =80 km/h) | anclaje (parav = norma UNE-EN 13782
requerida alcanzada [kN] 80 km/h) [kN] (gb = 0,30 kN/m?, v = 80 km/h).
[kN] [kN]

3x3m 1,10 8,50 0,13 15,5 0,84 1,70 cumplido

4,5x3m | 2,20 8,50 0,26 77 0,84 3,30 cumplido

6x3 m 3,30 8,50 0,39 52 0,84 5,10 cumplido

4x4 m 2,20 9,20 0,24 8,4 0,84 4,50 cumplido

6x4 m 4,40 9,20 0,48 4,2 0,84 9,10 cumplido

8x4 m 6,60 9,20 0,72 2,8 0,84 11,20 cumplido

b) Paredes laterales cerradas

Variante Carga Carga Utilizacion Seguridad Lastre por soporte | Lastre por punto de | Especificaciones segun la
horizontal horizontal disponible (para v =80 km/h) | anclaje (parav = norma UNE-EN 13782
requerida alcanzada [kN] 80 km/h) [kN] (ab =0,30 kN/m?, v =80 km/h).
[kN] [kN]

3x3 m 3,40 8,50 0,40 5,0 0,84 5,40 cumplido

4,5x3m | 5,50 8,60 0,65 3,1 0,84 8,20 cumplido

6x3 m 7,50 8,50 0,88 2,3 0,84 11,00 cumplido

4x4 m 5,20 9,20 0,57 3,5 0,84 10,30 cumplido

6x4 m 8,50 9,20 0,92 2,2 0,84 12,90 cumplido

gb permitido =
4 11,90 2 1,2 1,5 0,84 13,50
Bxdm ’ M & ’ 8 S 0,23 KN/m? (v=70 kmh)

Valores en cursiva: Carga de las variantes 6x3 m y 8x4 m utilizadas para el dimensionamiento.

Las carpas con dimensiones inferiores a 3x3 m (dimension mas pequeia: 1,5x1,5 m) no se han calculado y deben anclarse

como la variante de 3x3 m.

Ingenieros W. Strauch

Oficina de ingenieria para el asesoramiento, la planificacion, la construccion y la estatica en la construccion
Mainzer Str. 29, D-64521 GroR-Gerau, Tel. 06152/93030



Ejemplo de la variante 3x3 m

PERFILES

Perfil vertical 46/46/2,45/1,95 EN AW-6060 T6
Perfil del pie 37,8/37,8/1,75/1,3 EN AW-6060 T6

Perfil de las vigas de tijera plegables 30/15/2,8/0,8 EN AW-6063 T66

Perfil del poste de la cresta 43/43/1,95/1,5 EN AW-6060 T6

Arriostramiento cable de acero @ 10 mm, EN 12385-4, 6x19 M-FC 1770

alternativamente correa tensora de camion (con suficiente capacidad de carga)

ANCLAJE CON LASTRE
por soporte (A): 0,84 kN (84 kg)

por punto de anclaje (B):

| v=65kmh

| v=50 kmh

| v=80kmh
cerrado 5,40 kN (540 kg)
abierto 1,70 kN (170 kg)

3,60 kN (360 kg)
1,10 kN (110 kg)

SNOA
%
N/
Y
V>

2,10 kN (210 kg)
0,70 kN (70 kg)

Ingenieros W. Strauch

Oficina de ingenieria para el asesoramiento, la planificacion, la construccion y la estatica en la construccion

Mainzer Str. 29, D-64521 GroR-Gerau, Tel. 06152/93030



\/ Certificado|I1SO 9001:2015

QSNAS

Reg. No. 661/Q-082

CERTIFICATE

No. 998-QMS-24

Hereby we certify that the Management System of

ZINGERLE GROUP SPA

Via Foerche, 7 - 39040 - Naz-Sciaves (Bolzano, Italia)

Operating Offices:
Via Foerche, 7 - 39040 - Naz-Sciaves (Bolzano, Italia)

Is according to:
Quality Management Systems

1SO 9001:2015
for the following scope:

Design and production of gazebos, banches and folding outdoor tables.

EA Code .t Issue Date‘ Date of modification Certlﬁca:::plratlon
EA17 20/05/2024 25/05/2027
For the Certification Body
’if ‘) SV Certification Sro
’ g e s 7 F P At

& |

SV Cert. Group

A (Gaetano Spera CEO SV CERT.)

The validity of the certificate is subject to periodic annual surveillance and a complete review of the System every three years. The use and validity of
this certificate are subject to compliance with the Certification Regulations of SV Certification..

SV CERTIFICATION Sro, HQ: KaradZi¢ova 8A Bratislava
Mestska Cast Ruzinov 821 08 — SLOVAKIA
Info & Contact: svcertification.com — info@svgroupcert.ch



Certificado | Reforestacion

Ceruficate

For the Reforestation of
Romanian Forests

The authority Composesorat Kozbirtokossag Zetea
located in the commune of Zetea no. 272,
county of Harghita

hereby confirms
the reforestation of 2.5 ha in 2021

in collaboration with Mastertent® Zingerle SpA
located in Naz-Sciaves, Italy.

Many thanks for your support!

The president Szabd Imre




\/ Certificado | Punto Verde

CERTIFICATE

OF ENVIRONMENT

DerGriinePunkt

\ 4

BY PARTICIPATING IN OUR DUAL SYSTEM FOR RECYCLING OF SALES PACKAGES,
THE COMPANY

Zingerle Group Deutschland GmbH
89257 lllertissen

6,130 kg

CONTRIBUTED TO o
THE FOLLOWING ZQUIVALENTS
SAVINGS IN 2025

SULFUR DIOXIDE
EQUIVALENTS

This quantity corresponds approximately to the CO, emissions filtered from
the air by 6,130 m? forest in one year.

Calculation basis: Environmental balance Der Griine Punkt 2024, scientifically created by IFEU Heidelberg

04.02.2026 M 9“5%

Date Laurent Auguste Denis Voller
Managing Director Managing Directar




\/ Informe de ensayo| Tiras LED

\IMQ

IMQ 5.p. A wwaw imna) it
1T+ 20138 Misvia Quinfliono 43

TEST REPORT
No.Al19-0035780-01

EMISSION AND IMMUNITY TESTS
performed in accordance with
X EN 61000-3-2:2014
[] EN 61000-3-3:2013
B EN 61547:2009
K EN 55015:2013+A1:2015

PRODUCT LED LINEAR LIGHT

MODEL TESTED SWA1811

SERIES !

TRADE MARK MASTERTENT

APPLICANT ZINGERLE S.P.A. — VIAFORCHE 7 — |-39040 NAZ SCIAVES (BZ)
Tested by Foschi R. fLabaratory technician] Fhuato Foz fly 1iiimszs
Approved by Di Turi G. fLaboratory manager} i 7

Revision Sheet
Release No. = Date Revision Description

First edition

Rev. 0 2019-06-21
Digital signed_AI19-0035780-01_TR_EMC_ZINGERLE_LED linear light_SWA1811
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The results of tests and checks reported in this Test Report refer exclusively to the samples tested and described in the Report
itself.
This Report shall not be reproduced partially without the written approval of IMQ S.p.A_.

Mod. TRF2176/2
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Informe de ensayo| Focos LED

Elektro Plaickner GmbH Tel. +39 0472 068311

Julius-Durst-Strafle 66 Fax +39 0472 069 638 7 ELEKTRDO
Industriezone (KAMPAN}) www.elektro-plaickner.it

1-39042 Brixen info@elektro-plaickner.it P L A I C K N E R
Elektro Plaickner Srl ’

Via Julius Durst, 66
Zona Industriale (KAMPAN)
39042 Bressanone (BZ)

BERICHT UBER DIE TYPOLOGIE DES VERWENDETEN MATERIALS
RELAZIONE SULLA TIPOLOGIA DEGLI MATERIALI USATI

Anlage (schematische Beschreibung):
Cliente/Risorsa:

BELEUCHTUNG FALTZELTE

Der unterfertigte Plaickner Martin gesetzlicher Vertreter der Firma Elektro Plaickner GmbH
Il sottoscritto Plaickner Martin rappresentante legale della societa Elektro Plaickner Srl

erklart
dichiara

X dass das folgende Material verwendet wurde:
(| che stato usato il seguente materiale :

Beleuchtung: Iluminazione: DANIELLA - DELUX
Verschiedenes Material: Materiale vario:

Die installierten elektrischen Komponenten sind konform laut den Artikeln 5 und 6 des MD 37/08 nach den Regein der
Kunst.

| componenti elettrici installati nellimpianto sono conformi a quanto previsto dagli articoli 5 e 6 del DM 37/08 in materia
di regola dellarte.

X CE-Kennzeichnung/Marcatura CE

X Marke IMQ (oder andere UE-Marken)/Marchio IMQ (o altri marchi UE)

n

SLER ; _.\}foi‘e‘:P

tiius &
39042 B |me§93;& !
Datum/data: 17.06.2021 Tel, 0472\0£83

(Flrmenstempel und Unterschrift)



_— e ——

ERKLART - DICHIARA |
eigenverantwortlich, dass die Anlage gemaR Artikel 11 der Durchfiihrungsverordnung zur Handwerksordnung fachgerecht |
ausgefiihrt wurde, und zwar unter Beriicksichtigung der fiir das Gebaude vorgesehenen Bedingungen und Nutzung, wobei l
insbesondere l

sotto la propria responsabilita, che limpianto & stato realizzato in modo conforme alla regola dell’arte, secondo quanto previ-
| sto dall'articolo 11 del regolamento di esecuzione dell’'ordinamento dell’artigianato, tenuto conto delle condizioni d’esercizio e
degli usi a cui & destinato l'edificio, avendo in particolare: e
l das gemaf Art. 10 der Durchfiihrungsverordnung zur Handwerksordnung ausgearbeitete Projekt folgender Firma ein-
] I gehalten wurde: (3)
‘ ‘ rispettato il progetto redatto dalla ditta ai sensi dellart. 10 del regolamento di esecuzione dell’ordinamento dell’arti-
__ gianato:

| die anzuwendenden technischen Vorschriften eingehalten wurden (4) CEl 64/8
= l seguito la normativa tecnica applicabile all'impiego

' [ Bauteile und Materialien verwendet wurden, die fir den Installationsort geeignet sind (Artikel 10 und 11 der Durchfiih-

l rungsverordnung zur Handwerksordnung) l

1 = | installato componenti e materiali adatti al luogo d'installazione (artt. 10 e 11 del regolamento di esecuzione dell'ordina- |

|__ mentodellartigignate)

| eine positive Sicherheits- und Funktionspriifung der Anlage gemaf den einschlégigen Rechtsvorschriften erfolgt ist W
| controllato I'lmpianto ai fini della sicurezza e deila funzionalita con esito positivo, avendo eseguito le verifiche richieste

| dalle norme e dalle disposizioni di legge = 1\

L Progetto di un tecnico abilitato ai sensi degli artt. 10 e 12 del regolamento di esecuzione dell'ordinamento dell'artigianato |

Technischer Bericht iiber die verwendeten Materialien (6) |
| | Relazione tecnica delle tipologie di materiali utilizzati .
[ O . Skizze der realisierten Anlage (7)

schema di impianto realizzato '

—_l_\E)H;;rg—egeae?on?gnﬁét;rkgmn.gen,_die—sich. atﬁie‘gan.zeﬂlage oger ;f T.eile‘da\;n ;zie.he;(Sr - _‘
'O l Dichiarazioni di conformita precedenti o parziali gia esistenti l

N — —

! Fakultative Anlagen - Allegati facoltativi ¥
(D Die Anlage hat einen maximale Anschlussleistung von 100 KW (380V+N) (

L'impainato ha una massima potenza elettrica massima impegnabile di 100 KW (380V+N

o
| Der/Die Erklarende haftet nicht fiir Personen- und Sachsché- l Il/La dichiarante declina ogni responsabilita per sinistri a

den, die durch falsche Handhabung der Anlage von Seiten persone o a cose derivanti da manomissioni dell'impianto da ]
l Dritter oder durch mangelhafte Wartung oder Reparatur ver- | parte di terzi ovvero da carenze di manutenzione o ripara-

|ursachtwerden. |zione. ——
l ELERIRG PLAICKNER GMZN-S '
l %ﬁs lutius Burst Str. 86 - i Jul'i RI% 1
pe
33042 22
| Tol. 04° !

' Stempel und Unterschrift des technisch Verantwortlichen
Timbro e firma del responsabile tecnico

|
Fiir interne technische Bros: der gesetzliche Vertreter
| des Unternehmens |
Per uffici tecnici interni: il legale rappresentante Stempel und Unterschrift des/der Erkldrenden
| Timbro e firma deldella ichiarante

{
LAICKINER GYT{-SPL |
r. 66 = Vig)Juliuj |- BRIXEN ~ BRESSANC:
‘ SRETIENLY ‘ Tab, 0§72 068311 ~ Fa u‘\(z\
. i W, Nr, = P, \ab s
I Mwst, Ne, ~ P, VA 224520 ‘ N, ~ B, VA DAL
f
|

| Datum 17.06.2021



\/ Informe de ensayo| Esmalte UV Firelock®
del mostrador de madera

Bauaufsichtlich anerkannte Prif-, Uberwachungs- und Zertifizierungsstelle
Profstelle fur Feuerldschmittel und -gerate M PA
DIN EN ISO/IEC 17025 D-PL-17818-01-00

DIN EN ISO/IEC 17065 D-ZE-17819-01-00 -
DIN EN ISO/IEC 17020 D-I1S-17819-01-00 D d
ZLS-GS-0130 reS e n

Notified Body no. 0767

Prifzeugnis

Test certificate
Nr./No. 20201103/01.1
Auftraggeber: ZINGERLE GROUP AG
Sponsor: Forche 7

39040 Natz-Schabs; Italien

Hersteller:
Manufacturer:

Produktname: Firelock
Product name:

Inhalt: Prifung des Brandverhaltens nach DIN 4102-1:1998-05 zum Nach-
Content: weis der Baustoffklasse B1
reaction to fire test acc. to DIN 4102-1:1998-05 to the proof of the
building material class B1

Erstellt von: MPA Dresden GmbH
Prepared by: Fuchsmuhlenweg 6 F
09599 Freiberg; Deutschland

Akkreditierte Prifstelle nach DIN EN ISO/IEC 17025
Accredited testing laboratory acc. to DIN EN ISO/IEC 17025
D-PL-17819-01-00

Ausgabe/Datum: 1. Ausgabe vom 04.11.2020

Issue/date: First issue dated 2020-11-04

Berichtsumfang: 10 Seiten und 1 Anlage

This report comprises: 10 pages and 1 annex

Hinweis: Dieses Prifzeugnis wurde zweisprachig (deutsch/en
Information: Zweifelsfallen ist der deutsche Wortlaut maRgebli

Eine auszugsweise Vervielfaltigung und Verdffentlichung von Berichten bedarf in jedem
Genehmigung der MPA Dresden GmbH. Die einzelnen Blétter sind mit dem Firmenstempel
versehen. g Ore
The reproduction and publication of extracts of the report requires the written authorisation of MP.

each individual case. Every page is stamped with the seal of the MPA Dresden GmbH.

MPA Dresden GmbH Geschaftsfiihrer: Thomas Hubler ~ Amtsgericht Chemnitz HRB 28268  Sparkasse Mittelsachsen
Fuchsmiihlenweg 6F Tel. +49(0)3731-20393-0 Stevernummer: 220/114/03364 Poststralte 1a
09599 Freiberg Fax +49(0)3731-20393110 USt-IdNr. DE291271296 09599 Freiberg

www.mpa-dresden.de E-Mail info@mpa-dresden.de IBAN DE68 870520003115024672

DM AWM ARERAEAY



Priifzeugnis Nr. (fest certificate no.) 20201103/01.1 vom (dated) 04.11.2020

1 Allgemeines

General information
Produktname: Firelock
Product name:
Prufungsumfang: Prufung des Brandverhaltens nach DIN 4102-1:1998-05" Abschnitt 6.1
Extent of testing: Reaction to fire test acc. DIN 4102-1:1998-05" paragraph 6.1
Prifungsgrundlagen: - DIN 4102-1:1998-05
Test basis: - DIN 4102-15:1990-05% und/and DIN 4102-16:2015-08°

- Zulassungsgrundsatze fur den Nachweis der Schwerentflammbar-
keit von Baustoffen (Baustoffklasse B1 nach DIN 4102-1:1998-05) in
der zur Zeit gliltigen Fassung
Principles of permission for the proof of the flame-retardance from
building materials (building material class B1 according to DIN 4102-
1:1998-05) in the at present valid version

5 Beurteilung
Evaluation

Alle Proben bestanden die Brennkastenpriifung nach DIN 4102-1:1998-05 Abschnitt 6.2 fur die
Baustoffklasse B2.

All samples passed the “small flame test” acc. to DIN 4102-1:1998-05 section 6.2 for the building
material class B2.

Die Brandschachtprifung nach DIN 4102-1:1998-05 Abschnitt 6.1.2.2 wurde von den Proben
bestanden. Auf die Durchfiihrung weiterer Versuche wurde verzichtet, da die Restlange bei allen
Proben > 45 cm betrug.

The “Brandschachtpriifung” acc. to DIN 4102-1:1998-05 sec. 6.1.2.2 was existed by the samples.
Further tests were not made because the remaining length for all samples was > 45 cm.

Es fielen keine Probenteile brennend ab. Damit gilt das Produkt nach DIN 4102-1:1998-05 und
DIN 4102-16:2015-09 als nicht brennend abtropfend.

Sloping parts were not burning. The material is regarded as not burning dripping off according fo
DIN 4102-1:1998-05 and DIN 4102-16:2015-09.

Damit genugt der in den Abschnitten 1 und 2 beschriebene Baustoff den Anforderungen an
schwerentflammbare Baustoffe der Baustoffklasse B1 nach DIN 4102-1:1998-05.

Thus the building material described in the sections 1 and 2 is sufficient for the requirements to
flame resistant building materials of the building material class B1 according to DIN 4102-1:1998-
05.

Freiberg, den 04.11.2020
14
Dr.flng. A. Mei3ner

Prifstellenleiter Brandschutz
Laboratory Manager

\ (.
’*T:\ Dipl.-Ing. T. GroBer
T Prifingenieur
= / Test Engineer

/




\/ Certificado | Calefactor radiante IEC

Ref. Certif. No.

PL1-369

SYSTEME CE|l D'’ACCEPTATION MUTUELLE DE

IEC SYSTEM FOR MUTUAL RECOGNITION OF TEST

CERTIFICATES FOR ELECTRICAL EQUIPMENT

(IECEE) CB SCHEME

CERTIFICATS D'ESSAIS DES EQUIPEMENTS
ELECTRIQUES (IECEE) METHODE OC

CB TEST CERTIFICATE CERTIFICAT D’ESSAI OC

Name and address of the applicant
Nom et adresse du demandeur

Name and address of the manufacturer
Nom et adresse du fabricant

Name and address of the factory
Nom et adresse de l'usine

Note: W
Note: Lorsq

ore than one factory, please report on page 2
plus d'une usine, veuillez utiliser la 2™ page

Ratings and principal characteristics
Valeurs nominales et caractéristiques principales

Trademark (if any)
Marque de fabrique (si elle existe)

Type of Manufacturer's Testing Laboratories used
Type de programme du laboratoire d'essais
constructeur

Model / Type Ref
Ref. De type

Additional information (if necessary may also be
reported on page 2)

Les informations complémentaires (si nécessaire,,
peuvent étre indiqués sur la 2°™ page

A sample of the product was tested and found

to be in conformity with

Un échantillon de ce produit a été essayé et a été
considéré conforme ala

As shown in the Test Report Ref. No. which forms
part of this Certificate

Comme indiqué dans le Rapport d'essais numéro de
référence qui constitue partie de ce Certificat

Radiant heater

TEO TERM Andrzej i Danuta Wronscy Sp. j.
ul. Wrébla 13, 05-807 Podkowa Le$na, Poland.

BURDA Worldwide Technologies GmbH
Rudolf-Diesel-Str. 18, D-65760 Eschborn, Germany.

TEO TERM Andrzej i Danuta Wronscy Sp. .

ul. Wiejska 2D, 05-805 Otrebusy, Poland.
| [] Additional Information on page 2

230V~; 50Hz; 1000W; 1500W; 1650W; 2000W;
IP24; 1P44; IP67; class |

BURDA

See page 2

[ Additional Information on page 2

IEC 60335-1:2010+A1:2013
IEC 60335-2-30:2009

BW/95/2015

This CB Test Certificate is issued by the National Certification Body

Ce Certificat d'essai OC est établi par I'Organisme National de Certification

PCBC S.A.

Date: October 21, 2015

e

Signature: Michat Pachowski

1/2



Ratings and principal characteristics

URCA 100V; URCA 100VH; RCA 100; : : e
RCA 100H; URCAC 100V; URCAC 100VH; 230V~; 50Hz; 1000W;(IP67; class |
RCAC 100; RCAC 100H

URCA 150V; URCA 150VH; RCAS 150V;
URCAC 150V; URCAC 150VH; RCACS 150V

URCA 165V; URCA 165VH; RCA 165;
RCA 165H; URCAC 165V; URCAC 165VH;
RCAC 165; RCAC 165H

URCA 200V; URCA 200VH; RCA 200V;
RCA 200VH; RCAS 200V; URCAC 200V;
URCAC 200VH; RCAC 200V; RCAC 200VH;
RCACS 200V; PC URCA 200V,

PC2 URCA 200V; PC URCAC 200V;

PC2 URCAC 200V

URCA 01044V; URCA 01044VH: s
URCACS 01044V; URCACS 01044VH CLass

URCA 01544V; URCA 01544VH;

URCACS 01544V: URCACS 01544VH . class |

URCA 02044V; URCA 02044VH: Mo
URCACS 02044V: URCACS 02044VH ciass

URCA 01024V; URCA 01024VH class |

URCA 01524V; URCA 01524VH class |

URCA 02024V; URCA 02024VH class |

Additional information (if necessary)
Information complémentaire (si nécessaire)

Date: October 21, 2015 Signature: Michat Pachowski
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\/ Fichatécnica | Aleacion de aluminio 6060

Composicion quimica en %.

Aleacioén Cu Fe Mg Si Mn Zn Ti Cr Al
6060 max. mMax. max. mMax. MAX. mMax.
Valores teéri- | - - 0,45 0,45 - - 0,10 0,10 Rest
cos 0,10 0,35 0,38-0,5 | 0,38-0,5 | 0,1 0,1
Propiedades fisicas
Densidad: 2,70 kg/dm? Coeficiente de dilatacién lineal:
Temperatura de fusion: 600 °C De 20 a 100 °C 23.10 -6-°C -1
Calor especifico a 100 °C: 0,22 cal/g—1°C—1 De 20 a 200 °C 24 .10 -6-°C -1
Conductividad térmica a 20 °C De 20 a 300 °C 25 .10 -6-°C -1
0:0,42 cal/scm°C Resistencia eléctrica especifica a 20 °C:

T6:3,25 pWcm
Ideal para anodizar Médulo de elasticidad: 6700 kg/mm2
Aleacion de aluminio extruido
Estado fisico (o] F T T5 T6
Propiedades mecdnicas 90-140 120-180 140-180 190-260 210-270
Resistencia a la rotura
Limite eldstico n/mm2 50-80 70-120 80-140 150-210 170-230
Alargamiento en % 20-30 16-25 16-20 1n-18 12-18
Propiedades fisicas 23 x 10 x K1
Coeficiente lineal de dilatacién térmica
20-100 °C
Resistencia eléctrica a 20 °C 314 3,25
Conductividad térmica a 20 °C calf/s cm°C | 0,50 0,42
Peso especifico kg/dm? 270
Dureza Brinell HB kg/mm? Max. 40 Max. 40 35 55 60




\/ Ficha técnica | Oxford 500D

Oxford 500D

NUmero de hilos

500D

Peso

220 g/m?

Densidad de tejido

46 (urdimbre) x 36 (trama) por pulgada?

Revestimiento

PU color 3x, ANTI-UV

Alargamiento (en 53360)

9,4 % de deformacion permanente

Fuerza méxima de traccion

(IS0 13934-1:1999. Media de 5 fases cada una)

Urdimbre 2030 N

Trama 1577 N

Resistencia a la flexion
(DIN EN I1SO 32100)

Sin exposicion a los rayos UV:

Agrietamiento después de 20 000 pliegues

Con exposicién a los rayos UV:

Agrietamiento después de 8000 pliegues

Columna de agua (DIN EN 20811)

1600 mm

Resistencia a la luz

Tejido tenido

(DIN EN ISO 105-B02)

Escala de azules: 4,5-6,5 (de un méx. de 8)

(DIN EN 1SO 105-A02)

Escala de grises: 3,5 (de un max. de 5)

Revestimiento

Repelente al agua

Clase de proteccion al fuego
(DIN EN 13501-1: 2018)

B - sl, d0 (dificilmente inflamable)




\/ Ficha técnica | Oxford 250D

Oxford 250D

NUmero de hilos

250D

Peso

160 g/m?2

Densidad de tejido

54 (urdimbre) x 45 (trama) por pulgada?

Revestimiento

PU color 3x, ANTI-UV

Alargamiento (EN 53360)

11,2 % de deformacién permanente

Fuerza méxima de traccion

(IS0 13934-1:1999. Media de 5 fases cada una)

Urdimbre 198 N

Trama 815 N

Resistencia a la flexion
(DIN EN I1SO 32100)

Sin exposicion a los rayos UV:

Agrietamiento después de 15 000 pliegues

Con exposicién a los rayos UV:

Agrietamiento después de 6000 pliegues

Columna de agua (DIN EN 20811)

2000 mm

Resistencia ala luz

Tejido tefido

(DIN EN ISO 105-B02)

Escala de azules: 4,5-6,5 (de un méx. de 8)

(DIN EN ISO 105-A02)

Escala de grises: 3,5 (de un max. de 5)

Revestimiento

Repelente al agua

Clase de proteccion al fuego
(DIN EN 13501-1: 2018)

B - sl, dO (dificilmente inflamable)




\/ Ficha técnica | Tejido ecolbgico

Descripcion Norma Valores Unidad
Composicion PES95 % PU5 %
Espesor 20,40 £ 0,02 % mm
NUamero de hilos 600 D urdimbre
600 D trama
Peso UNI EN ISO 9801 250+5% g/m2
Anchura 150 =1 cm
Resistencia a la UNI EN ISO 1421 21750 N/5 cm urdimbre
traccion
>1450 N/5 cm trama
Alargamiento a la UNI EN ISO 1421 228 % urdimbre
rotura
230 % trama
Resistencia al desgarro | UNIEN ISO 13937-2 2350 N urdimbre
2200 N trama
Solidez del color ISO 105 C 06 BI 3-4 Escala de azules
EO1/E04/105X12
Columna de agua UNI EN ISO 20811/2003 >2000 mm

e}
543951

dElagad dU,
B¢

o

G

! L

'Io-bal Recycled
w_ Standard




\/ Ficha técnica | Cristal 0,5 mm FR M2

Descripcion Norma Valores Unidad de medida Tolerancia
Composicion 100* % PVC
Suavidad 44 PHR
Espesor 0,5 mm +/-0,02
Peso 650 g/m2 +/-5%
Norma francesa NF P 92-507:2004 M2
Anchura 140 cm +[-1
Resistencia ala ASTM D882 230 N/mm? Urdimbre
traccion

>28 N/mm?  Trama
Alargamiento a la ASTM D882 2300 % Urdimbre
rotura

2300 % Trama
Resistencia al desgarro | ASTM D1004-91A 29] N/mm Urdimbre

287 N/mm Trama

REACH - ROHS

Todos los valores son meramente informativos.



\/ Ficha técnica | Tejido para banderas

Georg+Otto Fiedrich

EUROPAS GROSSE WIRKWARENPRODUZENTEN

Product 8029FLBF
Taft aus Wirkware
Technical data

Indication: PES-KNITTED-TAFFETA

Field of application: decoration, pennants, fan merchandise

Material: 100 % Polyester

Weight: 70 g/m2 (= 5 %)

Stock widths: 310cm

Remarks: with flame retardant finishing, with INKTeX+BF® finishing for inkjet-direct printing

i II!HII_IIIIIIIIlIIII'

Product Features

WATER
BASED

DYE-SUB

TRANSFER PRINTING, DIRECT PRINTING

Information and Downloads

- Certificate for the quality management system according DIN EN ISO 9001:2015.
- General considerations regarding further processing of fabrics for digital printing.
- DIN 4102 B1-certification for PES-Fahnenstoff with INKTeX+FL treatment.

- DIN EN 13501 certificate for PES-Fahnenstoff with INKTEX+FL

For possible errors no liability will be assumed. Misprint, mistakes and modifications a out prior notice

Zuletzt aktu 3 )19
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ISTITUTO FOLIGRAFICO E ZECCA DELLO STATO - §

\/ Certificado | Oxford 500D

E "qa%u, LAKIO
| INTERNO - 261

DIPARTIMENTO DEI VIGILI DEL FUOCO, DEL SOCCORSO PUBBLICO E DELLA DIFESABVYEI—E

DIREZIONE CENTRALE PER LA PREVENZIONE E LA SICUREZZA TECNICA
AREA V — PROTEZIONE PASSIVA
VISTO il Decreto Ministeriale 26 giugno 1984 concernente “Classificazione di reazione al fuoco ed
omologazione ai fini della prevenzione incendi *; '

VISTI il Decreto Ministeriale 03 Settembre 2001, recante “Modifiche ed integrazioni al Decreto 26
giugno 1984 concernente classificazione di reazione al fuoco ed omologazione ai fini della prevenzione
incendi “ e il Decreto Ministeriale 28 maggio 2002 recante rettifiche al decreto medesimo;

VISTA l'istanza presentata daila ditta ZINGERLE METAL S.r.l. s1ta in Zona industriale,103 - 34040
NAZ/SCIAVES (BZ), produttrice del materiale denominato ”OXFORD 500 IGNIFUGO”  per ottenere
I’omologazione del materiale stesso ai fini della prevenzione mcend" :

VISTO il certificato di reazione al fuoco n® REF/936- 209'2tdcl {)9/04/2002 emesso per il predetto
materiale dall’ dall' Istituto di Ricerche e Collaudi M. MASINI S.r. 1 d1 Rho (MI);

VISTA la scheda tecnica, allegata al predetto cemﬁcato prodotta dalla ditta ZINGERLE METAL
S.r.l. di NAZ/SCIAVES (BZ)

SI OMOLOGA

con il numero di codice BZ2011A70D100005, il prototipo del materiale denominato “OXFORD 500
IGNIFUGO” prodotto dalla ditta ZINGERLE METAL S.r.l. di NAZ/SCIAVES (BZ), ai soli fini della
prevenzione incendi, nella CLASSE di REAZIONE al FUOCO 1 (UNO) e se ne AUTORIZZA la
riproduzione, ai sensi dei decreti ministeriali citati in premessa, conformemente a tutte le caratteristiche
apparenti e non apparenti, nonché a quelle dichiarate dalla predetta ditta nella scheda tecnica parimenti
citata in premessa.

Sul marchio o sulla dichiarazione di conformita, da allegarsi ad ogni tipo di fornitura del materiale
oggetto della presente omologazione, dovranno essere riportati:

-NOME DEL PRODUTTORE: Ditta ZINGERLE METAL S.r.l. (o altro segno distintivo);
- ANNO DI PRODUZIONE: (da indicarsi);
- CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO: 1 (UNO),
- CODICE: BZ2011A70D100005;
- POSA IN OPERA: SOSPESO SUSCETTIBILE DI PRENDERE FUOCO SU AMBO LE FACCE ;
- IMPIEGO: TENDONE;
- MANUTENZIONE: METODO "D" COME DA UNI 9176 (1998).
Si richiamano tutti gli obblighi di legge spettanti al produttore e a tutti i soggetti comunque interessati,
a norma del Codice Civile, del Codice Penale e dei decreti ministeriali 26 giugno 1984 e 3 settembre 2001.

Roma: 4 4 UG, 2003
Fasc. 4190 sott. 2499
IL DIRE RE CENTRALE
( Dott. Ipg. hele FERRARO)
N.B. IL PRESENTE ATTO DI OMOLOGAZIONE

e E’ RIPRODUCIBILE UNICAMENTE

NELLA SUA INTEGRALE STESURA



Imposta di Bollo

assolta

49956 19716

DIPARTIMENTO DEI VIGILI DEL FUOCO DEL SOCCORSO PUBBLICO E DELLA DIFESA CIVILE
DIREZIONE CENTRALE PER LA PREVENZIONE E LA SICUREZZA TECNICA

CENTRO STUDI ED ESPERIENZE

2499_49956_19716

Visto I'Atto di Omologazione rilasciato in data 31/07/2003 con Codice di Omologazione:
BZ2011A70D100005, progr. 19716, con ultima validita fino al 31/07/2023, relativo al prodotto con
denominazione commerciale: "OXFORD 500 IGNIFUGO" con impiego: "TENDONE";

Vista l'istanza di rinnovo progr. 41944 del 20/06/2018 con validita rinnovata fino al 31/07/2023;

Vista l'istanza di rinnovo progr. 49956, assunta a protocollo DCPREV n. 17859 del 29/11/2023,
presentata dalla ditta ZINGERLE GROUP S.p.A. sita in Via Foerche, 7, 39040 - Naz-Schiaves (BZ);

S| RINNOVA

I'Atto di omologazione con Codice: BZ2011A70D100005, con validita fino al 31/07/2028, salvo le

limitazioni previste dall'art.4, comma 3, del D.M. 10/03/2005 .

Il presente atto € da considerarsi parte integrante dell'atto di omologazione di cui in premessa e

ad esso € accluso.

IL DIRETTORE CENTRALE

Firmato in forma digitale ai sensi di legge

IL DIRIGENTE
(Ing. Massimo Nazzareno BONFATTI)
Firmato in forma digitale ai sensi di legge

IL RESPONSABILE DEL SETTORE OMOLOGAZIONI
(Ing. Marcello SERPIERI)
Firmato in forma digitale ai sensi di legge

[m]Z:[u]

[®] g sottoF. 2499




\/ Certificado | Oxford 250D

* MOLULARIO
i1 ANO - 261

FEICO E 2ECCA DELLO STATOSp A - §

@%

DIPARTIMENTO DEI VIGILI DEL FUOCO, DEL SOCCORSO PUBBL[CQ E DELLA DIFESA CIVILE

DIREZIONE CENTRALE PER LA PREVENZIONE E LA SICUREZZA TECNICA
AREA V - PROTEZIONE PASSIVA

VISTO il Decreto Ministeriale 26 giugno 1984 concernente “Classificazione di reazione al fuoco ed
omologazione ai fini della prevenzione incendi *;

VISTI il Decreto Ministeriale 03 Settembre 2001, recante “Modifiche ed integrazioni al Decreto 26
giugno 1984 concernente classificazione di reazione al fuoco ed omologazione ai fini della prevenzione
incendi “ e il Decreto Ministeriale 28 maggio 2002 recante rettifiche al_decreto medesimo;

VISTA l'istanza presentata dalla ditta ZINGERLE METAL S.r.l. sita in Zona industriale,103 - 34040
NAZ/SCIAVES (BZ), produttrice del materiale denominato *OXFORD 250 IGNIFUGO” per ottenere
IPomologazione del materiale stesso ai fini della prevenzione incendi; :- .

VISTO il certificato di reazione al fuoco n°® RF,"1037-2002'ng"17/’04/2002 emesso per il predetto
materiale dall” dall' Istituto di Ricerche e Collaudi M. MASINI S.r.1. di-Rho (MI);

VISTA Ia scheda tecnica, allegata al predetto certificato, prodt.)tta dalla ditta ZINGERLE METAL
S.r.l. di NAZ/SCIAVES (BZ)

ST OMOLOGA

con il numero di codice BZ2011A70D100004, il prototipo del materiale denominato “OXFORD 250
IGNIFUGO” prodotto dalla ditta ZINGERLE METAL S.r.l. di NAZ/SCIAVES (BZ), ai soli fini della
prevenzione incendi, nella CLASSE di REAZIONE al FUOCO 1 (UNO) e se ne AUTORIZZA la
riproduzione, ai sensi dei decreti ministeriali citati in premessa, conformemente a tutte le caratteristiche
apparenti e non apparenti, nonché a quelle dichiarate dalla predetta ditta nella scheda tecnica parimenti
citata in premessa.

Sul marchio o sulla dichiarazione di conformita, da allegarsi ad ogni tipo di fornitura del materiale
oggetto della presente omologazione, dovranno essere riportati:

- NOME DEL PRODUTTORE: Ditta ZINGERLE METAL S.r.l. (o altro segno distintivo);
- ANNO DI PRODUZIONE: (da indicarsi);
- CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO: 1 (UNO);
- CODICE: BZ2011A70D100004;
- POSA IN OPERA: SOSPESO SUSCETTIBILE DI PRENDERE FUOCO SU AMBO LE FACCE;
- IMPIEGO: TENDONE;
- MANUTENZIONE: METODO "D" COME DA UNI 9176 (1998).
Si richiamano tutti gli obblighi di legge spettanti al produttore e a tutti i soggetti comunque interessati,
anorma del Codice Civile, del Codice Penale e dei decreti ministeriali 26 giugno 1984 e 3 settembre 2001.

Roma, 1§ §]U. 2003

Fasc. 4190 sott. 2499

IL DIRETFORE CENTRALE

N.B. IL PRESENTE ATTO DI OMOLOGAZIONE
E’ RIPRODUCIBILE UNICAMENTE
@Q NELLA SUA INTEGRALE STESURA



Imposta di Bollo

assolta

49957 19786

DIPARTIMENTO DEI VIGILI DEL FUOCO DEL SOCCORSO PUBBLICO E DELLA DIFESA CIVILE
DIREZIONE CENTRALE PER LA PREVENZIONE E LA SICUREZZA TECNICA

CENTRO STUDI ED ESPERIENZE

2499_49957_19786

Visto I'Atto di Omologazione rilasciato in data 16/06/2003 con Codice di Omologazione:
BZ2011A70D100004, progr. 19786, con ultima validita fino al 16/06/2023, relativo al prodotto con
denominazione commerciale: "OXFORD 250 IGNIFUGO" con impiego: "TENDONE";

Vista l'istanza di rinnovo progr. 41945 del 20/06/2018 con validita rinnovata fino al 16/06/2023;

Vista l'istanza di rinnovo progr. 49957, assunta a protocollo DCPREV n. 17860 del 29/11/2023,
presentata dalla ditta ZINGERLE GROUP S.p.A. sita in Via Foerche, 7, 39040 - Naz-Schiaves (BZ);

S| RINNOVA

I'Atto di omologazione con Codice: BZ2011A70D100004, con validita fino al 16/06/2028, salvo le

limitazioni previste dall'art.4, comma 3, del D.M. 10/03/2005 .

Il presente atto € da considerarsi parte integrante dell'atto di omologazione di cui in premessa e

ad esso € accluso.

IL DIRETTORE CENTRALE

Firmato in forma digitale ai sensi di legge

IL DIRIGENTE
(Ing. Massimo Nazzareno BONFATTI)
Firmato in forma digitale ai sensi di legge

IL RESPONSABILE DEL SETTORE OMOLOGAZIONI
(Ing. Marcello SERPIERI)
Firmato in forma digitale ai sensi di legge

[m]Z:[u]

[®] g sottoF. 2499




\/ Dictamen juridico | Estructuras temporales

STuDIO LEGALE WINKLER

www.ra-winkler.it

VIAFIENILI 12 |- 38042 BRESSANONE (BZ)
TEL. + 300472200273 FAX + 2390472209707 E - MAIL peter.winkler@ra-winkler.i

Aw. Pater Winkler LL.m. * 2
Awv, Silvia Winkler Ph.D. !
Awv, Silvia Deltedesco *
Dott. Kathrin Oberhuber Spett.le ditta
Dott, Christian Pattis Zingerlemetal S.p.A.
Férche 7
39040 ~ NAZ-SCIAVES

NS. RIFERIMENTO 9301 WIR Bressanons, i 12.03.2015

oceETTO Zingerlemetal 8.p.A. — applicazione UNI EN 13782

Le struttura temporanee (tende) da Voi prodotte sono soggette alla normativa UNI EN
13782,

Detta normativa europea, vigente anche in Italia, prevede solo per tende con superficie
coperta maggiore di 50m? la produzione del libretto di tenda.

Quindi ogni richiesta di “corretio monfaggio”, avente ad oggetto la conformita di quanto

istallato nel concreto con il Hbretto di tenda esistente pud avere ad oggetto esclusivamente
strutture temporanee, 1a cui superficie coperta supera 1 50m?,

Cordiali saluti

e

1[seritte allOrdine degli Avwwocali di Bolzano
2Patrocinante in Gassazione

BANCA POPOLARE DELL'ALTO ADIGE ¢/c 1066617 ABI 5856 CAB 58220 GIN  IBAN [T56 NO58 5658 2200 7057 1086617  BIC BPAAITZBERE
CASSA RAIFFEISEN VALLE ISARCO ¢/ 03/00731.5 ABI 08307 CAB 58223 CINU  [BAN |T78T 08307 58221 000300007315 BIC RZSB21007
CASSA D! RISPARMIO DELL'ALTO ADIGE SPA c/c: 5001981 ABI 6045 CAB 56220 IBAN IT27 G080 4558 22000000 5001 881 BIC CRBZIT2B050
Codice Fiscale WNKPTRE6M22B160H Partita IVA 01417800214




\/ Dictamen juridico | Sin concesion de obras

Rechtsanwalt - Aﬁvocato

DR. PETER P. MARSEILER

[-39100 Bozen — Bolzano
Via L. da Vinci Str. 4
Tel. (0471) 972444 — Fax (0471) 977111

Spett.le ditta.
Zingerle Metal Srl
Zona Industriale 103

39040 Naz/Sciaves

14.04.1998

PARERE GIURIDICO PER TENDE

Premesso che le Vs. tende del tipo "Master Tent" non costituiscono alcuna struttura definitiva,
fissa e durevole, € da ritenersi esclusa la necessita di una preventiva concessione edilizia per la
montatura delle tende con richiamo alle Leggi n. 10 dd. 28.01.1977 e n. 1150 dd. 17.08.1942,
nonché al D.P.G.P. di Bolzano n. 20/1970, qualora le tende vengono montate solamente in via
provvisorio ai fini transitori.

La giurisprudenza ¢ univoca nel ritenere che solamente quelle strutture che sono ancorate al
terreno in modo [isso e durevole necessitano di una concessione edilizia e che alterino cosi in

modo stabile lo stato dei luoghi.

In proposito richiamo le seguenti decisioni:

1) sentenza n. 1011 del T.A.R. della Lombardia - Sezione Brescia dd. 18.12.1991:

"Rientrano nella nozione giuridica di costruzione per la quale occorre la concessione edilizia
tutti quei manufatti, non necessariamente infissi al suole, che alterino in modo stabile, non
irrilevante e non meramente occasionale lo stato dei luoghi, ancorché privi di volume interno
utilizzabile e purche destinati a soddisfare esigenze permanenti"”.

2) sentenza del Pretore di Pizzo dd. 18.02.1997:

"Non necessita la_concessione edilizia la costruzione di una tettoia per il ricovero degli
autoveicali ove risulti che essa sia stata installata per motivi contingenti, che ne rendano
evidente la eliminazione entro breve termine, avute riguardo anche agli elementi costruttivi;
per la suddetta costruzione neppure ¢ richiesta, non essendo conligurabile un'alterazione
permanente dei luoghi, 'autorizzazione ex art. 7, Legge n. 1497 del 1939, trattandosi di
opera di carattere precario."




Rechtisanwalt — Avvocato

DR. PETER P. MARSEILER

3) sentenza n. 226 del Consiglio di Stato - Sezione V dd. 24.02.1996:

"Soltanto le costruzioni avenli intrinseche caratieristiche di precarieta strutturale e [unzionale,
cioe destinate fin dall'origine a soddislare esigenze contingenti e circostritie nel tempo sono
esenti dall'assoggettamento alla concessione edilizia, mentre lo € un chiosco prefabbricato
per lo svolgimento di attivita stagionali, in quanto esso, pur se non infisso al suolo ma solo
aderente in modo stabile, ¢ destinato ad un'utilizzazione perdurante nel tempo, anche sc
intervallata da pause stagionali, di talché 'alterazione del Lerritorio non pud essere considerata
lemporanea, precaria o irrilevante”.

(avy. Peter P. Marseiler)

Allegati

- copia dell'art. 1 della L. 10/1977

- copia dell'art. | dellaL. 1150/1942

- copiadegli artt. 1 ¢ 30 del D.P.G.P. di Bolzano n. 20/1970



ZINGERLE
GROUP

ZINGERLE GROUP SpA
Via Val Pusteriq, 2
I-39040 Naz-Sciaves (BZ)

www.zingerle.group



